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Македонски
Безбедносни напомени
Општи предупредувања за безбедност на
електрични алати

ПРЕДУ-
ПРЕДУВАЊЕ

Прочитајте ги сите напомени и
упатства за безбедност. 
Грешките настанати како резултат

од непридржување до безбедносните напомени и
упатства може да предизвикаат електричен удар, пожар
и/или тешки повреди.
Зачувајте ги безбедносните предупредувања и
упатства за користење и за во иднина.
Поимот „електричен алат“ во безбедносните
предупредувања се однесува на електрични апарати што
користат струја (кабелски) или апарати што користат
батерии (акумулаторски).

Безбедност на работниот простор
u Работниот простор одржувајте го чист и добро

осветлен. Преполни или темни простории може да
доведат до несреќа.

u Не работете со електричните алати во експлозивна
околина, како на пример, во присуство на запаливи
течности, гасови или прашина. Електричните алати
создаваат искри коишто може да ја запалат прашината
или гасовите.

u Држете ги децата и присутните подалеку додека
работите со електричен алат. Невниманието може да
предизвика да изгубите контрола.

Електрична безбедност
u Приклучокот на електричниот алат мора да

одговара на приклучницата.  Никогаш не го
менувајте приклучокот.  Не користите приклучни
адаптери со заземјените електрични алати.
Неизменетите приклучоци и соодветните приклучници
го намалуваат ризикот од струен удар.

u Избегнувајте телесен контакт со заземјени
површини, како на пример, цевки, радијатори,
метални ланци и ладилници. Постои зголемен ризик
од струен удар ако вашето тело е заземјено.

u Не ги изложувајте електричните алати на дожд или
влажни услови. Ако влезе вода во електричниот алат,
ќе се зголеми ризикот од струен удар.

u Не постапувајте несоодветно со кабелот.  Никогаш
не го користете кабелот за носење, влечење или
исклучување од струја на електричниот алат. 
Кабелот чувајте го подалеку од оган, масло, остри
ивици или подвижни делови. Оштетени или
заплеткани кабли го зголемуваат ризикот од струен
удар.

u При работа со електричен алат на отворено,
користете продолжен кабел соодветен за
надворешна употреба. Користењето на кабел

соодветен за надворешна употреба го намалува
ризикот од струен удар.

u Ако мора да работите со електричен алат на влажно
место, користете заштитен уред за диференцијална
струја (RCD). Користењето на RCD го намалува
ризикот од струен удар.

Лична безбедност
u Бидете внимателни, внимавајте како работите и

работете разумно со електричен алат.  Не
користете електричен алат ако сте уморни или под
дејство на дроги, алкохол или лекови. Еден момент
на невнимание додека работите со електричните алати
може да доведе до сериозна лична повреда.

u Користете лична заштитна опрема.  Секогаш носете
заштита за очи. Заштитната опрема, како на пр.,
маска за прав, безбедносни чевли кои не се лизгаат,
шлем или заштита за уши, кои се користат за
соодветни услови, ќе доведат до намалување на лични
повреди.

u Спречете ненамерно активирање.  Проверете дали
прекинувачот е исклучен пред да го вклучите во
струја и/или со сетот на батерии, пред да го земете
или носите алатот. Носење на електричните алати со
прстот позициониран на прекинувачот или
вклучување во струја на електричните алати чијшто
прекинувачот е вклучен, може да предизвика несреќа.

u Отстранете каков било клуч за регулирање или
француски клуч пред да го вклучите електричниот
алат. Француски клуч или клуч прикачен за
ротирачкиот дел на електричниот алат може да доведе
до лична повреда.

u Не ги пречекорувајте ограничувањата.  Постојано
одржувајте соодветна положба и рамнотежа. Ова
овозможува подобра контрола на електричниот алат
во непредвидливи ситуации.

u Облечете се соодветно.  Не носете широка облека и
накит.  Косата,алиштата и ракавиците треба да
бидат подалеку од подвижните делови. Широката
облека, накитот или долгата коса може да се закачат за
подвижните делови.

u Ако се користат поврзани уреди за вадење
прашина и собирање предмети, проверете дали се
правилно поврзани и користени. Собирањето
прашина може да ги намали опасностите
предизвикани од неа.

Употреба и чување на електричните алати
u Не го преоптоварувајте електричниот алат. 

Користете соодветен електричен алат за намената.
Со соодветниот електричен алат подобро, побезбедно
и побрзо ќе ја извршите работата за која е наменет.

u Не користете електричен алат ако не можете да го
вклучите и исклучите со помош на прекинувачот.
Секој електричен алат којшто не може да се
контролира со прекинувачот е опасен и мора да се
поправи.
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u Исклучете го електричниот алат од струја и/или
сетот на батерии од електричниот алат, пред да
правите некакви прилагодувања, менувате
дополнителна опрема или го складирате
електричниот алат.  Со овие превентивни
безбедносни мерки се намалува ризикот од случајно
вклучување на електричниот алат.

u Чувајте ги електричните алати подалеку од дофат
на деца и не дозволувајте лицата кои не ракувале
со електричниот алат или не се запознаени со ова
упатство да работат со истиот. Електричните алати се
опасни во рацете на необучени корисници.

u Одржување на електрични алати.  Проверете го
порамнувањето или прицврстување на подвижните
делови, спојот на деловите и сите други услови што
може негативно да влијаат врз функционирањето
на електричниот алат.  Ако е оштетен, однесете го
електричниот алат на поправка пред да го
користите. Многу несреќи се предизвикани заради
несоодветно одржување на моќните алати.

u Острете и чистете ги алатите за сечење. Соодветно
одржуваните ивици на алатите за сечење помалку се
виткаат и полесно се контролираат.

u Електричниот алат, дополнителната опрема,
деловите и др., користете ги во согласност со ова
упатство, внимавајте на работните услови и
работата која ја вршите. Користењето на
електричниот алат за други намени може да доведе до
опасни ситуации.

Употреба и чување на батериски алат
u Полнете ја батеријата само со полнач наведен од

производителот. Полнач којшто е соодветен за еден
тип сет на батерии може да предизвика опасност од
пожар ако се користи за друг сет на батерии.

u Електричните алати користете ги само со
специјално наменети сетови на батерии.
Користењето на други сетови на батерии може да
предизвика опасност од повреда или пожар.

u Кога не го користите сетот на батерии, чувајте го
подалеку од други метални предмети, како на пр.,
спојувалки, монети, клучеви, шајки, завртки или
други помали метални предмети што може да
предизвикаат спој од еден до друг извор. Краток
спој на батериските извори може да предизвика
изгореници или пожар.

u Под непредвидени околности, течноста може да
истече од батеријата; избегнувајте контакт.  При
случаен допир, измијте се со млаз вода.  Ако
течноста влезе во очите, побарајте дополнителна
медицинска помош. Течност истечена од батеријата
може да предизвика иритација или изгореници.

Сервисирање
u Електричниот алат сервисирајте го кај

квалификувано лице кое користи само идентични
резервни делови. Со ова се овозможува безбедно
одржување на електричниот алат.

Безбедносни предупредувања за заковувач
на клинци
u Имајте предвид дека забивачот на шајки секогаш

содржи прицврстувачи. Невнимателното ракување
со забивачот на шајки може да доведе до неочекувано
испукување на прицврстувачи и до повреда.

u Исклучете го алатот од струја кога ставате и вадите
прицврстувачи, правите прилагодувања или
менувате додатоци. Алатот може случајно да се
активира ако е поврзан во струја, што може да
резултира со повреда.

u Бидете внимателни кога ракувате со
прицврстувачи, особено при ставање и вадење.
Прицврстувачите имаат остри врвови што може да
резултираат со повреда.

u Не насочувајте го забивачот на шајки кон вас или
кон некој друг во просторијата. Неочекуваното
активирање ќе испушти прицврстувач, што може да
резултира со повреда.

u Држете ги прстите подалеку од чкрапалото кога не
ракувате со овој алат и кога се движите од една
работна позиција на друга. Неочекуваното
активирање ќе испушти прицврстувач, што може да
резултира со повреда.

u Држете го забивачот на шајки за изолираната
површина за фаќање додека работите, за
прицврстувачот да не дојде во контакт со скриена
жица. Ако прицврстувач дојде во допир со „жица под
напон“, може да се изложат металните делови на
забивачот на шајки „под напон“ и операторот може да
добие струен удар.

u Држете го заковувачот на клинци цврсто за време
на работата. Неконтролираниот повратен удар на
заковувачот на клинци може да резултира со
ненамерно активирање, што може да резултира со
повреда.

u Чувајте ги сите делови од телото како што се рацете
и нозете итн. подалеку од насоката на пукање на
забивачот на шајки. Прицврстувачот може да
навлезе делот што се обработува, како и во кој било
предмет зад него, што може да резултира со повреда.

u Кога користите забивач на шајки, држете ги сите
делови од телото како што се рацете и нозете итн.
подалеку од областа каде што прицврстувачите се
забиваат во делот што се обработува.
Прицврстувачот може да излета и да излезе од делот
што се обработува, што може да резултира со
повреда.

u Не го вклучувајте го забивачот на шајки доколку не
е цврсто поставен на работната површина. Доколку
забивачот на шајки не е прицврстен на работната
површина, прицврстувачот може да биде отклонет од
него, што може да доведе до лична повреда.

u Не користете го овој заковувач на клинци за
поврзување на електрични кабли. Не е наменет за
електрична инсталација и може да ја оштети
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изолацијата на електричните кабли и да доведе до
струен удар или пожар.

u Исклучете го забивачот на шајки од струја доколку
има заглавен прицврстувач во него. При
отстранување заглавен прицврстувач, забивачот на
шајки може случајно да се активира ако е поврзан во
струја, што може да резултира со повреда.

u Бидете внимателни при отстранување на заглавена
спојница. Механизмот може да биде под притисок и
прицврстувачот може силно да се испука, што може да
доведе до лична повреда.

u Користете соодветни уреди за пребарување, за да
ги пронајдете скриените електрични кабли или
консултирајте се со локалното претпријатие за
снабдување со електрична енергија. Контактот со
електрични кабли може да доведе до пожар и струен
удар. Оштетувањето на гасоводот може да доведе до
експлозија. Навлегувањето во водоводни цевки
предизвикува оштетување.

u При оштетување и непрописна употреба на
батеријата може да излезе пареа. Батеријата може
да се запали или да експлодира. Внесете свеж
воздух и доколку има повредени однесете ги на лекар.
Пареата може да ги надразни дишните патишта.

u Не модифицирајте и отворајте ја батеријата. Постои
опасност од краток спој.

u Батеријата може да се оштети од острите предмети
како на пр. клинци или одвртувач или со
надворешно влијание. Може да дојде до внатрешен
краток спој и батеријата може да се запали, да пушти
чад, да експлодира или да се прегрее.

u Користете ја батеријата само во производи на
производителот. Само на тој начин батеријата ќе се
заштити од опасно преоптоварување.

Заштитете ги батериите од
топлина, на пр. од долготрајно
изложување на сончеви
зраци, оган, нечистотии, вода
и влага. Инаку, постои опасност

од експлозија и краток спој.

Ознаки и нивно значење
Следните ознаки се од големо значење за користењето
на вашиот електричен алат. Ве молиме запаметете ги
ознаките и нивното значење. Вистинската
интерпретација на ознаките Ви помага подобро и
побезбедно да го користите електричниот алат.
Ознаки и нивно значење

Носете заштита за слухот.
Изложеноста на бучава може да влијае
на губењето на слухот.

Ознаки и нивно значење
Носете заштитни очила.

Опис на производот и
перформансите

Прочитајте ги сите безбедносни
напомени и упатства. Грешките настанати
како резултат од непридржување до
безбедносните напомени и упатства може
да предизвикаат електричен удар, пожар
и/или тешки повреди.

Внимавајте на сликите во предниот дел на упатството за
користење.

Употреба со соодветна намена
Електричниот алат е наменет за ковање шајки во дрво.
Смее да се користи само муниција (шајки, хефт-иглици
итн.), која е специфицирана во табелата „Технички
податоци“.
Напомена: електричниот алат не е наменет за користење
на клинци во метал или бетон.
GNH18V-64-3M: Не го користете електричниот алат во
режим на активирање контакт со автоматско враќање
додека работите на скеле, скалила или друга платформа
и е потребна промена на работната позиција. Во овој
случај користете го само режимот на поединечно
активирање со осигурувач.

Илустрација на компоненти
Нумерирањето на илустрираните компоненти се
однесува на приказот на електричниот алат на
графичката страница.

(1) Штитник за делот што се обработува
(2) Осигурувач при активирање
(3) Затегнувачки лост за отворање/затворање на

каналот на пукање
(4) Чкрапало
(5) Копче за отклучување на батерија
(6) Батерија
(7) Кориснички интерфејс
(8) Работно светло
(9) Држач за појас

(10) Магацин
(11) Лизгач за магацинот
(12) Зафаќач на шајките
(13) Контролен прозорец на приказот за дополнување
(14) Тркалце за подесување на длабочината на

граничникот
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(15) Отвор
(16) Рачка (изолирана површина на рачката)
(17) Ленти со клинциa)

(18) Пружина на магацинот
(19) Депо за чување на штитникот на делот што се

обработува
Кориснички интерфејс

(20) Приказ за вклучување/исклучување
(21) Копче за вклучување/исклучување

GNH18V-64-3:
(22) Копче за работна маса
(23) Приказ за вклучено работно светло
(24) Приказ за исклучено работно светло

GNH18V-64-3M:
(25) Копче за режим
(26) Приказ за поединечно активирање
(27) Приказ за активирање на контактот

a) Опишаната опрема прикажана на сликите не е дел од
стандардниот обем на испорака.

Технички податоци

Батериски пиштол GNH18V-64-3 GNH18V-64-3M
Број на дел 3 601 D82 9.. 3 601 D82 A..
Номинален напон V= 18 18
Системи за активирање
– Безбедносно еднократно активирање ● ●
– Активирање на контактот со автоматско

враќање
− ●

Муниција
– Тип Шајки со глава за забивање Шајки со глава за забивање
– Должина mm 32−64 32−64
– Дијаметар mm 1,6 1,6

ga 16 16
– Агол 20° 20°
Макс. капацитет за муниција 105 105
Димензии (без акумулаторска батерија)
– Висина mm 283 283
– Ширина mm 96 96
– Должина со штитникот на делот за

обработка
mm 336 336

ТежинаA) kg 2,6 2,6
Препорачана околна температура при
полнење

°C 0 ... +35 0 ... +35

Дозволена околна температура при
работењеB) и при складирање

°C –20 ... +50 –20 ... +50

Компатибилни акумулаторски батерии GBA18V... 
GBA 18V... 

ProCORE18V... 
EXPERT18V... 

EXBA18V... 
CORE18V...

GBA18V... 
GBA 18V... 

ProCORE18V... 
EXPERT18V... 

EXBA18V... 
CORE18V...

Препорачани батерии за целосна моќност ProCORE18V... ≥ 4,0 Ah
EXPERT18V...

ProCORE18V... ≥ 4,0 Ah
EXPERT18V...

Препорачани полначи GAL18...
GAL 18…
GAL 36...

GAL12V/18..
GAL 12V/18...

GAL18...
GAL 18…
GAL 36...

GAL12V/18..
GAL 12V/18...
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Батериски пиштол GNH18V-64-3 GNH18V-64-3M
GAX 18...

EXAL18...
GAX 18...
EXAL18...

A) Без батерија (тежината на батеријата може да ја видите во www.bosch-professional.com)
B) ограничена моќност на температури < 0 °C

Вредностите може да варираат во зависност од производот и зависат од примената и условите на животната средина. Повеќе
информации може да најдете на www.bosch-professional.com/wac.

Батерија
u Пред секое работење на електричниот алат (на пр.

одржување, промена на алатот итн.) извадете ја
батеријата од електричниот алат. При невнимателно
притискање на прекинувачот за вклучување/
исклучување постои опасност од повреди.

Bosch продава батериски електрични алати и без
батерија. Дали батеријата е содржана во обемот на
испорака можете да видите на пакувањето.

Полнење на батеријата
u Користете ги само полначите коишто се наведени

во техничките податоци. Само овие уреди за
полнење се погодни за литиум-јонската батерија за
Вашиот електричен уред.

Напомена: Литиум-јонските батерии се испорачуваат
делумно наполнети порани меѓународните прописи за
транспорт. За да се загарантира целосната јачина на
батеријата, пред првата употреба целосно наполнете ја.

Ставање на батеријата
Вметнете ја наполнетата акумулаторска батерија во
прифатот за батерија, додека не се вклопи.

Вадење на батеријата
За да ја извадите акумулаторската батеријата, притиснете
на копчето за отворање и извлечете ја батеријата. Притоа
не употребувајте сила.
Акумулаторската батерија има 2 степена на блокирање,
што спречуваат да испадне батеријата при невнимателно
притискање на копчето за отклучување на батеријата. Сѐ
додека е вметната батеријата во електричниот алат, таа се
држи во позиција со помош на пружина.

Приказ за наполнетост на батеријата
Напомена: Не секој тип на батерија има приказ за нивото
на наполнетост.
Трите зелени LED-светилки на приказот за наполнетост
на батеријата ја покажуваат состојбата на наполнетост на
батеријата. Од безбедносни причини, состојбата на
наполнетост на батеријата може да ја проверите само
доколку електричниот алат е во мирување.
Притиснете го копчето на приказот за наполнетост на
батеријата,  или , за да се прикаже наполнетоста. Ова
исто така е возможно и со извадена батерија.
Доколку по притискањето на копчето на приказот за
наполнетост на батеријата не свети LED светилка,
батеријата е дефектна и мора да се замени.

Тип на батерија GBA 18V... | GBA18V...

LED-светилки Капацитет
Трајно светло 3 × зелено 60–100 %
Трајно светло 2 × зелено 30–60 %
Трајно светло 1 × зелено 5–30 %
Трепкаво светло 1 × зелено 0–5 %

Вид батерија ProCORE18V… | EXPERT18V… |
EXBA18V… | CORE18V…

LED-светилки Капацитет
Трајно светло 5 × зелено 80–100 %
Трајно светло 4 × зелено 60–80 %
Трајно светло 3 × зелено 40–60 %
Трајно светло 2 × зелено 20–40 %
Трајно светло 1 × зелено 5–20 %
Трепкаво светло 1 × зелено 0–5 %

Откривање ризик од дефект на батеријата
EXPERT18V… | EXBA18V…
LED-светилките на приказите за наполнетост на
батеријата, покрај статусот на наполнетост на батеријата,
може да укажат и на ризик од дефект на батеријата.
За да ја активирате функцијата, притиснете и задржете го
копчето за приказот за наполнетост   3 секунди.
Анализата на батеријата се сигнализира со вклучено
светло на приказот за наполнетост на батеријата.
Резултатот се прикажува на приказот за наполнетост на
батеријата.

1 LED-светилка: батеријата има висок ризик
од дефекти. Перформансите и времето на

траење можеби веќе се намалени. Се препорачува да се
замени батеријата.

5 LED-светилки: Батеријата е во добра
состојба со низок ризик од дефекти.

Напомена: проценката на ризикот од дефект на
батеријата работи во две фази и нуди поедноставена
проценка на состојбата. Батеријата или е оценета во
добра состојба или има зголемен ризик од дефекти. Не се
прикажува процентот на здравјето на батеријата.
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Напомени за оптимално користење на
батериите
Заштитете ја батеријата од влага и вода.
Складирајте ја батеријата во опсег на температура од
−20 °C до 50 °C. Не ја оставајте батеријата на пр. во
автомобилот во лето.
Повремено чистете ги отворите за проветрување на
батеријата со мека, чиста и сува четка.
Скратеното време на работа по полнењето покажува,
дека батеријата е потрошена и мора да се замени.
Внимавајте на напомените за отстранување.

Монтажа
u Пред секое работење на електричниот алат (на пр.

одржување, промена на алатот итн.) извадете ја
батеријата од електричниот алат. При невнимателно
притискање на прекинувачот за вклучување/
исклучување постои опасност од повреди.

u Секогаш ставајте го електричниот алат странично и
не го ставајте на батеријата. Во зависност од
употребениот алат за вметнување и батеријата што се
користи, електричниот алат може да се преврти.

Полнење на магацинот (види слики A1−A4)
u Извадете ја акумулаторската батерија пред да

почнете да го подесувате уредот, да менувате
делови од опремата или доколку долго време не
сте го користеле електричниот алат. Овие мерки за
предупредување го спречуваат невнимателниот старт
на електричниот алат.

Користете само оригинална Bosch-опрема. Прецизните
делови на електричниот алат како магацинот, отворот и
каналот за пукање се прилагодени на хефт-иглиците,
шајките и клинците на Bosch. Другите производители
употребуваат друг квалитет на челик и димензии.
Напомена: Користете ја само муницијата наведена во
табелата „Технички податоци“.
Користењето на недозволена муниција може да го оштети
електричниот апарат и да предизвика повреди.
За време на полнењето муниција, држете го
електричниот алат така што отворот (15) нема да биде
насочен ниту кон Вашето тело ниту кон други лица.
– По потреба исчистете го и подмачкајте го лизгачот на

магацинот (11) и проверете дали е извалкан (10).
– Ставете соодветна лента со шајки (17) во T-процепот

на крајот на магацинот (10).
– Ставете ја лентата со клинци нанапред во магацинот,

сè додека последниот клинец не застане пред
граничникот на лентата со клинци .

Напомена: Блокадата на лизгачот на магацинот спречува
употреба на електричниот алат со празен магацин. На тој
начин осигурувачот на активирањето не може да се
притисне и се спречува пукање во празно.
– Притиснете го претходно затегнатиот зафаќач на

шајки (12) во правец на лизгачот на магацинот (11) и

истовремено повлечете го лизгачот на магацинот
сосема до крај на магацинот (10).

Напомена: Лизгачот на магацинот мора да се врати назад
без многу сила (само со силата на прстот). Заглавениот
лизгач на магацинот ги има следните ефекти: Шајката не
се исфрла, шајката се заглавува во каналот за пукање
(види заглавување ) или шајката се исфрла под погрешен
агол.
– Водете го лизгачот на магацинот (11) со притиснат

зафаќач на шајки (12) внимателно во насока на
лентата со шајки (17), додека зафаќачот на шајки (12)
не дојде над последната шајка и притоа притиснете ја
лентата со шајки (17) во магацинот сосема нанапред.

Напомена: Не допуштајте лизгачот на магацинот да се
затвора без контрола. Притоа лизгачот на магацинот
може да се оштети и постои опасност да ги згмечите
прстите.

Употреба
u Секогаш ставајте го електричниот алат странично и

не го ставајте на батеријата. Во зависност од
употребениот алат за вметнување и батеријата што се
користи, електричниот алат може да се преврти.

Системи за активирање
Поединечно активирање со осигурувач
Кај овој систем за активирање најпрво мора стабилно да
се постави осигурувачот за активирање (2) на делот што
се обработува. Муницијата ќе се испука откако ќе се
притисне чкрапалото (4). 
Потоа може да се активираат и други процеси на
набивање, доколку чкрапалото и осигурувачот за
активирање повторно се вратат во првобитната позиција.

Активирање на контактот со автоматско враќање
(GNH18V-64-3M)
Кај овој систем за активирање најпрво мора да се
притисне чкрапалото (4) и да се држи во оваа позиција.
Потоа мора стабилно да се постави осигурувачот за
активирање на делот што се обработува за да се исфрли.
Се додека чкрапалото (4) го држите притиснато,
пoнатамошните процеси на набивање може да се
активираат со повторно допирање на друга точка. 
Во режимот за активирање на контактот може да се
наби шајка со поединечно активирање.

Ставање во употреба
Вклучување/исклучување
– За вклучување на електричниот алат држете

притиснато на копчето за вклучување/
исклучување (21) најмалку 1 секунда.
Свети приказот за вклучување/исклучување (20).
GNH18V-64-3M: Поединечното активирање е
активирано, приказот свети (26).
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– За исклучување на електричниот алат држете
притиснато на копчето за вклучување/
исклучување (21) најмалку 1 секунда.

Испукување на шајки − Поединечно активирање
– Поставете го отворот (15) или ев. гумираниот штитник

на делот за обработка (1) цврсто на делот што се
обработува, сè додека осигурувачот за активирање (2)
не се притисне целосно.
Работното светло (8) се вклучува.

– Потоа кратко притиснете го чкрапалото (4) и повторно
пуштете го.
Притоа ќе се испука една шајка.

– За следниот процес на набивање подигнете го
електричниот апарат од делот што се обработува и
поставете го цврсто на следното место.
Алтернативно, може да го држите притиснат
осигурувачот за активирање (2) и да го притиснете
чкрапалото (4), за да исфрлите уште една шајка.

Испукување на шајки − активирање на контактот
(GNH18V-64-3M)
– Активирајте го контактот со кратко притискање на

копчето за режим (25).
Свети приказот за активирање на контактот (27).

– Држете го притиснато чкрапалото (4).
Работното светло  се вклучува.

– Поставете го отворот (15) или ев. гумираниот штитник
на делот за обработка (1) цврсто на делот што се
обработува, сè додека осигурувачот за активирање (2)
не се притисне целосно.
Притоа ќе се испука една шајка.

– За следниот процес на набивање држете го
електричниот алат (4) и подигнете го од делот што се
обработува. Поставете го повторно цврсто на следното
сакано место.

– Префрлете се на поединечно активирање така што ќе
притиснете на копчето за режим (25).
Приказот за поединечно активирање свети
зелено (26).

Совети при работењето
Пред секој почеток на работата проверете дали
беспрекорно функционираат уредите за безбедност и
активирање, како и дали се цврсто поставени завртките и
навртките.
Веднаш исклучете го електричниот апарат којшто е
дефектен или не работи беспрекорно од доводот на
енергија и контактирајте ја овластената сервисна служба
на Bosch.
Не вршете недозволени интервенции на електричниот
апарат. Не ги демонтирајте или блокирајте деловите на
електричниот апарат, како на пр. осигурувачот за
активирање.
Не извршувајте „Итни поправки“ со несоодветни
средства. Електричниот алат треба редовно и правилно
да се одржува.

Избегнувајте ослабување и оштетување на електричниот
апарат, на пр. при:
– забивање или гравирање
– доколку производителот не дозволил преправки,
– водење по шаблони, коишто се изработени од цврст

материјал, на пр. челик,
– испаѓање и туркање преку под,
– употреба како чекан,
– секој вид на употреба на сила.
Проверете што се наоѓа под или зад Вашиот дел за
обработка. Не испукувајте шајки во ѕидови, плафони или
подови, доколку зад нив има лица. Шајките може да
поминат низ материјалот и да повредат некого.
Не испукувајте шајка на веќе забиена шајка. Притоа
шајката може да се деформира, да се заглават шајките
или електричниот апарат да почне неконтролирано да се
движи.
Доколку електричниот апарат се употреби при ладни
амбиентални услови, првите шајки ќе се набиваат
побавно од вообичаено. Откако ќе се стопли
електричниот апарат за време на работата, повторно се
враќа нормалната работна брзина.
Избегнете испукување во празно, за да избегнете
изабување на втиснувачот.
При подолги паузи во работата или по завршување на
работата исклучете го електричниот алат, извадете ја
акумулаторската батерија и по можност испразнете го
магацинот.

Празнење на магацинот (види слики C1−C2)
– Исклучете го електричниот алат и извадете ја

акумулаторската батерија (6).
– Повлечете го лизгачот на магацинот (11) со притиснат

зафаќач на шајки (12) од лентата со шајки (17),
додека зафаќачот на шајки (12) не ја ослободи
последната шајка и внимателно водете го лизгачот на
магацинот (11) нанапред до почетокот на
магацинот (10).

Напомена: Не допуштајте лизгачот на магацинот да се
затвора без контрола. Притоа лизгачот на магацинот
може да се оштети и постои опасност да ги згмечите
прстите.
– Свртете го електричниот алат, така што лентата со

шајки (17) ќе лизга наназад до пружината на
магацинот (18).
Доколку е потребно, лизнете ја лентата со шајки (17)
надолу, за да може да ја извадите од магацинот (10).

Поставување граничник за длабочина (види слика D)
Длабочината на забивање може да се подеси со
тркалцето за подесување (14).
– Шајките се испукани предлабоко: За да ја намалите

длабочината на забивање, свртете го тркалцето за
подесување (14) во насока „–“.

– Шајките не се испукани доволно длабоко: За да ја
зголемите длабочината на забивање, свртете го
тркалцето за подесување (14) во насока „+“.
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– Тестирајте ја новата длабочина на забивање на пробен
дел за обработка. 
Доколку е потребно, повторете ги работните чекори.

Вадење на заглавената муниција (види слики E1−E2)
Поединечните шајки може да се заглават во каналот за
пукање. Доколку ова често се случува, контактирајте ја
овластената сервисна служба на Bosch.
Напомена: Доколку втиснувачот не се враќа назад по
ослободувањето на заглавената муниција, контактирајте
ја овластената сервисна служба на Bosch.
– Отпуштете го чкрапалото (4).
– Исклучете го електричниот алат и извадете ја

акумулаторската батерија (6).
– Испразнете го магацинот (10).
– Притиснете го затегнувачкиот лост (3) нагоре, за да

може да се отвори каналот за испукување.
– Отстранете ги заглавените шајки. По потреба

употребете клешти.
– Затворете го каналот за испукување, закачете ја

дршката на затегнувачкиот лост (3) во куките на
каналот за испукување и повторно притиснете го
затегнувачкиот лост надолу.

– Повторно наполнете го магацинот.

Замена на штитникот за делот за обработка (види
слика F)
Штитникот за делот за обработка (1) на крајот на
осигурувачот за активирање (2) го штити делот за
обработка, додека електричниот алат не се постави точно
за процесот на забивање. Штитникот на делот за
обработка може да се отстрани и замени
– Отпуштете го чкрапалото (4).
– Исклучете го електричниот алат и извадете ја

акумулаторската батерија (6).
– Испразнете го магацинот (10).
– Извлечете го штитникот од осигурувачот за

активирање.
– Поместете го новиот штитник за делот за обработка со

отворениот крај преку осигурувачот за активирање.
Напомена: резервниот штитник за делот за обработка
може да се чува на страната на магацинот (10). Ставете
го штитникот на делот за обработка во депото (19).

Транспорт и складирање
Доколку треба да го транспортирате електричниот алат,
исклучете го, особено доколку користите скали или имате
невообичаено движење на телото.
На работното место држете го електричниот алат само за
дршката (16) и со неактивирано чкрапало (4).
Електричниот апарат постојано треба да се складира со
извадена акумулаторска батерија и на суво, топло место.

Кориснички интерфејс (види
слики B1−B2)
GNH18V-64-3: корисничкиот интерфејс (7) се користи за
вклучување и исклучување на работното светло и за
прикажување на состојбата на електричниот алат.
GNH18V-64-3M: Корисничкиот интерфејс (7) служи за
избирање режим на работа и за прикажување на
состојбата на електричниот алат.

GNH18V-64-3:

Кориснички
интерфејс

Опис

Копчето за вклучување/
исклучување (21) го вклучува и
исклучува уредот.
Копчето Работно светло (22) го вклучува
и исклучува работното светло.
Приказот за вклучување/
исклучување (20) свети, кога уредот е
вклучен.
Приказот Вклучено работно светло (23)
свети, кога работното светло е вклучено.
Приказот Исклучено работно
светло (24) свети, кога работното светло
е исклучено.

GNH18V-64-3M:

Кориснички
интерфејс

Опис

Копчето за вклучување/
исклучување (21) го вклучува и
исклучува уредот.
Копчето за режим (25) менува помеѓу
поединечно активирање и активирање
на контактот.
Приказот за вклучување/
исклучување (20) свети, кога уредот е
вклучен.
Приказот за еднократното
активирање (26) свети, кога е
активирано еднократното активирање.
Приказот за активирање на
контактот (27) свети, кога е активиран
контактот.

Прикази за состојба
Приказот за вклучено/исклучено (20) исто така го
сигнализира статусот на електричниот алат како што е
опишано подолу:
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Прикажување на состојбата на електричниот алат
Боја Значење Решение
Зелено Електричниот алат е вклучен и е подготвен за

употреба.
–

Жолто На некој настан му треба вашето внимание:
Критична температура, батеријата е речиси
празна или потребно е одржување.

– Оставете го електричниот алат да се олади.
– Заменете ја одн. наполнете ја батеријата.
– Да се изврши одржување.

Црвено Електричниот алат не е подготвен за употреба.

Причина: Електричниот алат е прегреан,
батеријата е празна или има механички дефект.

– Оставете го електричниот алат да се олади.
– Заменете ја одн. наполнете ја батеријата.
– Да се изврши одржување.

Трепка црвено – Вториот прекинувач е притиснат прерано.
– Вториот прекинувач не е притиснат во рок

од 5 секунди, уредот автоматски се
исклучува.

– Прекинувачите се ракуваа по погрешен
редослед (на пр. активирањето е притиснато
пред уредот да се префрли на режимот за
активирање на контакт)

– Почекајте малку додека приказот за статус
не светне зелено.

– Електричниот алат е повторно подготвен за
употреба.

– Повторно изведете го процесот на набивање
и следете го правилниот редослед на
активирање или променете го системот за
активирање преку корисничкиот интерфејс.

Вклучување/исклучување на работното
светло (GNH18V-64-3)
За да го вклучите или исклучите работното светло,
притиснете го копчето за работното светло (22).

Вклучување/исклучување на работното
светло (GNH18V-64-3M)
Работното светло се вклучува автоматски пред процесот
на набивање и автоматски се исклучува по процесот на
набивање.

Одржување и сервис
Одржување и чистење
u Пред секое работење на електричниот алат (на пр.

одржување, промена на алатот итн.) извадете ја
батеријата од електричниот алат. При невнимателно
притискање на прекинувачот за вклучување/
исклучување постои опасност од повреди.

u Одржувајте ја чистотата на електричниот апарат и
отворите за проветрување, за да може добро и
безбедно да работите.

План за одржување
Исчистете го магацинот (10). Отстранете ги пластичните или дрвените струготини, коишто може да се насоберат во
магацинот за време на работењето. Чистете го електричниот алат редовно со помош на компресиран воздух.

Мерка Образложение Извршување
Исчистете го магацинот (10) и
лизгачот на магацинот (11).

Спречува заглавување на шајките. – Секојдневно издувајте го
механизмот на магацинот/лизгачот
на магацинот со компресиран
воздух.

Проверете дали осигурувачот за
активирање (2) правилно
функционира.

Придонесува за работна безбедност и
ефикасна примена на електричниот
апарат.

– Секојдневно издувајте го
механизмот на осигурувачот за
активирање со компресиран
воздух.

Отстранување на пречки

Проблем Причина Помош
Електричниот апарат не е подготвен за
работа.

Батеријата не е наполнета или е
дефектна.

– Наполнете ја целосно или заменете
ја акумулаторската батерија.

Батеријата не е правилно ставена. – Проверете дали акумулаторската
батерија е правилно вклопена во
рачката.
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Проблем Причина Помош
Температурата на акумулаторската
батерија е превисока или прениска.

– Почекајте додека акумулаторската
батерија (повторно) не ја постигне
оптималната работна температура.

Контактите на акумулаторската
батерија, моторот или
електромагнетниот вентил се
извалкани или дефектни.

– Контактирајте ја овластената
сервисна служба на Bosch.
Оставете таму да се замени тој дел.

Магацинот (10) е празен. – Повторно наполнете го магацинот.
(види „ Полнење на магацинот (види
слики A1−A4)“, Страница 12)

Осигурувачот за активирање (2) е
искривен.

– Контактирајте ја овластената
сервисна служба на Bosch.
Оставете таму да се замени тој дел.

Електрониката е дефектна. – Контактирајте ја овластената
сервисна служба на Bosch.

Корисничкиот интерфејс (7) е
дефектен.

– Контактирајте ја овластената
сервисна служба на Bosch.

Електричниот апарат е подготвен за
работа, но не се испукуваат шајки.

Можен дефект на следните
компоненти:
– Чкрапало (4)
– Втиснувач
– Мотор или погонски каиш
– Електроника
– Ластик

– Контактирајте ја овластената
сервисна служба на Bosch.
Оставете таму да се замени тој дел.

Се насобрале страни предмети во
механизмот за пукање.

– Контактирајте ја овластената
сервисна служба на Bosch.
Оставете таму да се замени тој дел.

Се насобрале страни предмети во
отворот (15) или во магацинот (10).

– Исчистете го отворот (15) или
магацинот (10).

Во каналот за пукање се заглавила
шајка.

– Отстранете ја заглавената шајка.
(види „Вадење на заглавената
муниција (види слики E1−E2)“,
Страница 14)

Лизгачот на магацинот (11) е
дефектен.

– По потреба исчистете го и
подмачкајте го лизгачот на
магацинот (11) и проверете дали е
извалкан (10).

Пружината на лизгачот на магацинот е
преслаба или дефектна.

– Контактирајте ја овластената
сервисна служба на Bosch.
Оставете таму да се замени тој дел.

Употребената муниција е недозволена. – Користете само оригинална
опрема. Смее да се користи само
муниција (шајки, хефт-иглици итн.),
која е специфицирана во табелата
„Технички податоци“.

Магацинот (10) е празен. – Повторно наполнете го магацинот.
(види „ Полнење на магацинот (види
слики A1−A4)“, Страница 12)

Активиран е погрешен редослед на
испукување.

– Повторно изведете го процесот на
набивање и следете го правилниот
редослед на активирање.
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Проблем Причина Помош
– GNH18V-64-3M: променете го

системот за активирање преку
корисничкиот интерфејс.

Шајките се испукани предлабоко. Граничникот за длабочина е поставен
предлабоко.

– Поставете го граничникот за
длабочина на саканата длабочина.
(види „Поставување граничник за
длабочина (види слика D)“,
Страница 13)

Одбојникот е истрошен. – Контактирајте ја овластената
сервисна служба на Bosch.
Оставете таму да се замени тој дел.

Шајките не се испукани доволно
длабоко.

Батеријата не е наполнета или е
дефектна.

– Наполнете ја целосно или заменете
ја акумулаторската батерија.

Муницијата е предолга. – Користете само оригинална
опрема. Смее да се користи само
муниција (шајки, хефт-иглици итн.),
која е специфицирана во табелата
„Технички податоци“.

Граничникот за длабочина е поставен
превисоко.

– Поставете го граничникот за
длабочина на саканата длабочина.
(види „Поставување граничник за
длабочина (види слика D)“,
Страница 13)

Електричниот апарат ги прескокнува
шајките или има преголемо
поместување на тактот.

Употребената муниција е недозволена. – Користете само оригинална
опрема. Смее да се користи само
муниција (шајки, хефт-иглици итн.),
која е специфицирана во табелата
„Технички податоци“.

Пружината на лизгачот на магацинот е
преслаба или дефектна.

– Контактирајте ја овластената
сервисна служба на Bosch.
Оставете таму да се замени тој дел.

Шајките често се заглавуваат во
каналот за пукање.

Употребената муниција е недозволена. – Користете само оригинална
опрема. Смее да се користи само
муниција (шајки, хефт-иглици итн.),
која е специфицирана во табелата
„Технички податоци“.

Шајките се изабени, лепакот меѓу
шајките не може веќе да ги држи.

– Употребете нова лента со шајки

Испуканите шајки се искривени. Втиснувачот е оштетен. – Контактирајте ја овластената
сервисна служба на Bosch.
Оставете таму да се замени тој дел.

Пиштолот се користи за несоодветен
материјал (на. пр. бетон, камен).

– Користете го пиштолот само со
соодветен материјалУпотреба со
соодветна намена.

Сервисна служба и совети при користење
Северна Македонија
Тел.: 02/ 246 76 10
За сите прашања и нарачки на резервни делови, Ве
молиме наведете го 10-цифрениот број од
спецификационата плочка на производот.

Отстранување
Електричните апарати, батериите, опремата и
амбалажите треба да се отстранат на еколошки
прифатлив начин.

Не ги фрлајте електричните апарати и
батериите во домашната канта за ѓубре!
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Само за земјите од ЕУ:
Електричната и електронската опрема или искористените
батерии што веќе не се употребливи мора да се собира
посебно и да се фрла на еколошки начин. Користете ги
соодветните системи за собирање. Неправилното
фрлање може да биде штетно за животната средина и
здравјето на луѓето поради можното присуство на опасни
материи.
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Legal Information and Licenses
GCE-Math, commit:
8422f5307b0498d09cf626f38acb03fe9f1efd94
License ID: Apache-2.0
Copyright: Copyright 2016-2023 Keith O'Hara
License Header: Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the
"License");you may not use this file except in compliance with the
License.
You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0
Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
or implied.
See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.
License Text Reference: LICENSE_REF_1
CMSIS_5, v5.9.0
License ID: Apache-2.0
Copyright: Copyright 2009-2020 Arm Limited. All rights reserved.
License Header: Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the
"License");you may not use this file except in compliance with the
License.
You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0
Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express
or implied.
See the License for the specific language governing permissions and
limitations under the License.
License Text Reference: LICENSE_REF_1
Infineon TLE987x DFP, v1.4.6
License ID: BSD-3-Clause
Copyright: Copyright (c) 2015-2017, Infineon Technologies AG. All
rights reserved.
License Text Reference: LICENSE_REF_2
Libfixmath, commit:
24488b16cc0359daada0682a9bd3a11a801d0a01
License ID: MIT
Copyright: Copyright (c) 2011-2021 Flatmush
<Flatmush@gmail.com>, Petteri Aimonen
<Petteri.Aimonen@gmail.com>, & libfixmath AUTHORS
License Text Reference: LICENSE_REF_3
MFixedPoint, v8.0.2
License ID: MIT
Copyright: Copyright 2018 Geoffrey Hunter
License Text Reference: LICENSE_REF_3
tiny-AES-c, commit:
f06ac37fc31dfdaca2e0d9bec83f90d5663c319b
License ID: Unlicense
Copyright: Copyright 2021 kokke
License Text Reference: LICENSE_REF_4
picolibc, v1.8.8
License Name: picolibc software licenses
License Text Reference: LICENSE_REF_5
LICENSE TEXTS
LICENSE_REF_1: Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION
1. Definitions.
"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document.
"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License.
"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition, "control" means (i)
the power, direct or indirect, to cause the direction or management of
such entity, whether by contract or otherwise, or (ii) ownership of fifty
percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial
ownership of such entity.
"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License.
"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files.
"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types.
"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).
"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof.
"Contribution" shall mean any work of authorship, including the original
version of the Work and any modifications or additions to that Work or
Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor for
inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal
Entity authorized to submit on behalf of the copyright owner. For the
purposes of this definition, "submitted" means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its
representatives, including but not limited to communication on
electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the
purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated
in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."
"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.
2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.
3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
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was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.
4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work
or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions:
(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and (b) You must cause any modified files to carry
prominent notices stating that You changed the files; and (c) You must
retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute,
all copyright, patent, trademark, and attribution notices from the
Source form of the Work, excluding those notices that do not pertain to
any part of the Derivative Works; and (d) If the Work includes a
"NOTICE" text file as part of its distribution, then any Derivative Works
that You distribute must include a readable copy of the attribution
notices contained within such NOTICE file, excluding those notices that
do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the
following places: within a NOTICE text file distributed as part of the
Derivative Works; within the Source form or documentation, if provided
along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally
appear. The contents of the NOTICE file are for informational purposes
only and do not modify the License. You may add Your own attribution
notices within Derivative Works that You distribute, alongside or as an
addendum to the NOTICE text from the Work, provided that such
additional attribution notices cannot be construed as modifying the
License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and
may provide additional or different license terms and conditions for
use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and
distribution of the Work otherwise complies with the conditions stated
in this License.
5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.
6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed
to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.
8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether
in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless required by
applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed
to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages,
including any direct, indirect, special, incidental, or consequential
damages of any character arising as a result of this License or out of the
use or inability to use the Work (including but not limited to damages for
loss of goodwill, work stoppage, computer failure or malfunction, or any
and all other commercial damages or losses), even if such Contributor
has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the
Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and charge
a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in
accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and on
Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.
END OF TERMS AND CONDITIONS
LICENSE_REF_2:
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification,are permitted provided that the following conditions are
met:
– Redistributions of source code must retain the above copyright noti-

ce, this list of conditions and the following disclaimer.
– Redistributions in binary form must reproduce the above copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

– Neither the name of the copyright holders nor the names of its con-
tributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY,OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
LICENSE_REF_3:
Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining a
copy of this software and associated documentation files (the "
Software"), to deal in the Software without restriction, including
without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish,
distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to permit
persons to whom the Software is furnished to do so, subject to the
following conditions:
The above copyright notice and this permission notice (including the
next paragraph) shall be included in all copies or substantial portions of
the Software.
THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE
AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE LIABLE FOR ANY CLAIM,
DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF
CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN
CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR THE USE OR OTHER
DEALINGS IN THE SOFTWARE.
LICENSE_REF_4:
This is free and unencumbered software released into the public
domain.
Anyone is free to copy, modify, publish, use, compile, sell, or distribute
this software, either in source code form or as a compiled binary, for
any purpose, commercial or non-commercial, and by any means.
In jurisdictions that recognize copyright laws, the author or authors of
this software dedicate any and all copyright interest in the software to
the public domain. We make this dedication for the benefit of the public
at large and to the detriment of our heirs and successors. We intend this
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dedication to be an overt act of relinquishment in perpetuity of all
present and future rights to this software under copyright law.
THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY
KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE AND NONINFRINGEMENT. IN NO EVENT SHALL THE
AUTHORS BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,
WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE,
ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION WITH THE SOFTWARE OR
THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE.
For more information, please refer to <http://unlicense.org/>
LICENSE_REF_5:
Contains code from projects picolibc under the following licenses:
(1) Copyright (c) 2001 Mike Barcroft <mike@FreeBSD.org> All rights
reserved.
(2) Copyright 2002 Jeff Johnston <jjohnstn@redhat.com>
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.
2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHOR AND CONTRIBUTORS
``AS IS'' AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR CONTRIBUTORS
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.
(3) Copyright 2019, 2020, 2021, 2024 Keith Packard Stephen Street
(4) Copyright 1997 Nick Clifton, Cygnus Solutions
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.
2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
(5) Copyright 2024, Synopsys, Inc.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
1) Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.
2) Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3) Neither the name of the Synopsys, Inc., nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
(6) Copyright (c) 1983, 1993 The Regents of the University of
California. All rights reserved.
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.
2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the University nor the names of its contributors
may be used to endorse or promote products derived from this software
without specific prior written permission.
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE REGENTS AND CONTRIBUTORS
``AS IS'' AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE REGENTS OR CONTRIBUTORS
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL,
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES;
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION)
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.
(7) Copyright 2009-2015 ARM Ltd
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.
2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. The name of the company may not be used to endorse or promote
products derived from this software without specific prior written
permission.
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ARM LTD ``AS IS'' AND ANY
EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED
TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
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FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL
ARM LTD BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
(8) Copyright 2009-2015 Linaro Limited
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
Redistributions of source code must retain the above copyright notice,
this list of conditions and the following disclaimer. Redistributions in
binary form must reproduce the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer in the documentation and/or
other materials provided with the distribution. Neither the name of
Linaro Limited nor the names of its contributors may be used to endorse
or promote products derived from this software without specific prior
written permission.
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS AS IS AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
(9) Copyright 1994 Cygnus Support
Redistribution and use in source and binary forms are permitted
provided that the above copyright notice and this paragraph are
duplicated in all such forms and that any documentation, and/or other
materials related to such distribution and use acknowledge that the
software was developed at Cygnus Support, Inc. Cygnus Support, Inc.
may not be used to endorse or promote products derived from this
software without specific prior written permission.
THIS SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS" AND WITHOUT ANY EXPRESS
OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE.
WARRANTY DISCLAIMER
This product contains Open Source Software components which
underlie Open Source Software Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses. The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manual under "Legal Information
and Licenses".
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Garantiebedingungen
Guarantee Conditions

Conditions de Garantie
Condiciones de Garantía

Servicekontakte
Service Contacts

Contacts de Service
Contactos de Servicio

https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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